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    Трагедия и смерть

    Холодный ветер пронесся мимо, местность вокруг была разрушена.
"Гун И Мо, ты думаешь, что сможешь сбежать?" медленно произнес  холодный и суровый мужской голос . Голос был спокойным, но в то же время звучал хрипло, как наждачная бумага. Слушая его, человек чувствовал себя особенно неуютно.
Снова подул холодный ветер, и деревянные окна храма разлетелись вдребезги. В комнату властно вошла фигура с серебристо-черными чертами волосами. Углы комнаты были покрыты темно-красными гобеленами с золотой резьбой, отчего помещение казалось ярким и гостеприимным. Мельком взглянув на этот угол и его красивый гобелен, можно было увидеть, что его изысканность не сочетается с этим разрушающимся храмом.
После того как фигура вошла в комнату, группа хорошо обученных воинов Лунного Дракона в серебряных доспехах последовала ее примеру. Они принесли в храм стул и поставили его перед мужчиной. Когда он сел, они быстро заблокировали все входы и выходы в руины. Весь процесс был быстрым и бесшумным, но от него у людей бежали мурашки по коже, а бежать было некуда!
Раздался негромкий кашель, и тяжело раненая женщина подняла голову, улыбаясь.
Ее вид был очень трагичен. Можно было сказать, что у любого, кто встал бы на ее место, не хватило бы духу жить дальше. Она окончательно смирилась с врагом и теперь сидела в одиночестве на территории храма, ожидая прихода этого человека.
Ее способность к боевым искусствам была уничтожена, а руки и ноги сломаны. Полмесяца ее пытали в камере смертников Регента. В конце концов ей удалось бежать, используя свои финансовые ресурсы и смекалку, но в итоге ее обнаружили здесь, в храме. В этом печальном положении она смеялась, а мужчина, сидевший в кресле, смотрел на нее ледяным взглядом.
"Гун Цзюэ, как ты смеешь... ты должен обращаться ко мне как к старшей сестре!" Ее голос был очень хриплым. Когда она подняла голову, ее беспорядочные волосы всклокочены и контрастировали с его чистым обликом.
Гун Цзюэ холодно улыбнулся, приподняв бровь с легким сарказмом. Он насмешливо осмотрел ее с ног до головы и безразлично ответил: "Моя сестра? Как будто это имеет для меня значение. Я знаю только одно, что если она хочет твоей смерти, то ты должна умереть".
Не стоит даже упоминать, была ли она его сестрой. Даже если бы это был сам император, Гун Цзюэ было бы все равно.
Гун И Мо хотела рассмеяться, но в итоге задохнулась и закашлялась. В ее глазах появился блеск. "Значит... даже если она захочет спать с другими мужчинами... ты просто отправишь ее... в постель ?"
От ее слов Гун Цзюэ сжал кулак, и настоящий холод начал распространяться и сковывать атмосферу, вызывая страх у окружающих. Гневно взмахнув рукой, он отбросил Гун И Мо в сторону и вызвал у нее рвоту кровью!
"Я не знаю, будешь ли ты жить или умрешь".
Жизненные силы Гун И Мо былы сведены к нулю; одним взмахом руки Гун Цзюэ можно было уничтожить ее существование.
Боль, сильная боль! Гун И Мо было ясно, что даже если Гун Цзюэ не придет, она не выживет из-за серьезных травм.
Она вытерла кровь со рта и сердито сказала: "Что? Разве я не права? Иногда... Я действительно не знаю, нравится ли она тебе. Но есть одна вещь, которую я знаю. Мне нравится Гон Че, и да, ему категорически нельзя иметь других женщин!".
Услышав ее слова, Гун Цзюэ в ответ увеличил интенсивность своей ледяной атаки, которая чуть не убила ее. Похоже, одно лишь упоминание об этой женщине стоило Гонг И жизни.
Внезапно она замолчала и улыбнулась сама себе. В этом разрушенном храме было как-то особенно пустынно.
Спустя мгновение она пробормотала: "...Возможно, именно поэтому я так не боюсь этого момента, в то время как вы преследуете меня по той же причине... Я слышала, как люди говорили в прошлом... что высшая форма любви... это отдать всего себя".
Но теперь любовь была словом, которое погубило ее, и она становилась все более и более хрупкой!
В прошлом ее боевые искусства и огромная сила гарантировали ей счастливую жизнь, но ради мужчины она старалась изо всех сил изменить даже свое имя, чтобы выйти за него замуж! Чтобы помочь ему, она делала многое, что шло вразрез с ее совестью. Это также привело ее к внедрению многих технологий, которые не принадлежали этой эпохе, что привело к бесчисленным кровавым трагедиям!
Она помогала другому человеку убивать. Она рисковала своей жизнью и поставила на карту все, что у нее было! Но после того, как она помогла ему достичь цели, он отбрасывает ее в сторону! Он заявляет, что она предложила убивать по собственной инициативе, и что он не может любить злую женщину.
В итоге он влюбился в другую женщину, которую считал чистой.
Нелепость, это было просто нелепо! Разве она хотела стать такой? Она никогда не хотела никого убивать. Она тоже когда-то была чистой и красивой женщиной!
Она даже помнила, как Гун Че держал эту женщину на руках и с любовью говорил ей: "Ланьер помогает мне с большой нежностью и добротой, она моя самая любимая женщина! Раньше ты позволял всем женщинам входить в гарем, а Ланьер даже не позволил! Гун И, я не испытываю к тебе никакой привязанности. Раз уж ты так с ней обошелся, она займет твое место".
Королевская должность! Статус императрицы и вступление в ряды знати.
К сожалению, Гун Че просчитался с "нежной и доброй" женщиной по имени Су Сяолань (полное имя Ланьер). Когда он понизил Гун И в должности и даже отказался от ее места рядом с ним, он не знал, что Ланьер сделает еще один шаг вперед и попытается убить Гун И. В ее сердце уже давно было запрятано намерение убить!
Добрая и нежная женщина?!
Гун И не могла не взглянуть на свою собственную руку... палец был вырван с корнем, а подошвы ее сандалий были вымазаны в крови. Даже пальцы на ногах были оторваны.
Кроме того, следы от  кнута насчитывали более ста восьмидесяти восьми шрамов! Она уже давно должна была бы умереть без света в каком-нибудь далеком месте... но она затаила дыхание, не желая умирать в руках Гун Цзюэ.
Она хотела сделать так, чтобы никто не смог ее найти, и не дать Су Сяолань спокойно спать! К сожалению, как она могла надеяться соперничать с регентом Гун Цзюэ?
"Ты уже достаточно сказала? Тогда заткнись и умри". Гун Цзюэ злобно усмехнулся. Нефрит болтался у него в руке, а меч за спиной был выпущен из ножен, легко определяя ее жизнь и смерть.
Казалось, не было никакой возможности спастись; Гонг И подсознательно посмотрела на узор лотоса на руке и улыбнулась.
Она была возмущена: лотос содержал альтернативное пространство, но это пространство не могло содержать в себе никаких живых существ. Иначе как бы она попала в такое затруднительное положение?
Когда-то давно она думала, что, будучи одаренной этим пространством лотоса и боевыми искусствами, она должна была быть любимой дочерью этого времени и пространства. Она не ожидала, что в этом времени и пространстве самым могущественным человеком окажется Су Сяолань.
Жаль, что, хотя она сделала так много, ее конец не оставил ей выбора. Она все равно погибла трагической смертью и не могла примириться...
Пока меч не пронзил ее горло, Гун И продолжал улыбаться.
Таким образом, Ланьер должна быть счастлива.
Кровь текла как река.
В последний момент в глазах Гун И отразилась добрая и печальная улыбка Будды.
Если бы была другая жизнь... она бы больше не любила.


    Перерождение

    Боль... кровь текла из ее шеи; Гун И желала, чтобы этот момент поскорее закончился! Она не ожидала, что кровь будет литься так долго, и не знала, сколько еще будет терпеть удушье! Ее боль, казалось, длилась целую вечность.
Гун И Мо внезапно очнулась. Ее рука сжала шею, и она глубоко вздохнула. Ощущение удушья снова вернулось в ее сон. Похоже, оно глубоко въелось в ее костный мозг и стало кошмаром на всю жизнь!
Гун И погрузилась в депрессию и разрыдалась. Три дня назад она переродилась. Когда она получила второй шанс на жизнь, на ее пальце все еще был знак лотоса, и, похоже, она вернулась в семилетний возраст. Сейчас у нее нет выхода из-за своего несчастного детства.
Причина, по которой она оказалась в этой комнате, - долгая история.
Эта страна находится в другом времени и пространстве, которое было похоже на династию Тан. Долгая история династии Хань закончилась, и на смену ей пришла нынешняя Великая династия Тан. Новая династия процветала в течение двух последних поколений и сейчас вступает в третье.
Пережив первое поколение непрерывного развития, а также второе поколение прогресса и экспансии, сегодня Великая династия Тан достигла беспрецедентного процветания. Император страны находится в расцвете сил и обладает неограниченной энергией. Он честолюбив и достиг больших успехов. За последние несколько лет он завоевал несколько небольших государств, окружающих его земли, расширил территорию страны, проповедовал Го Вэй и совершал бессмертные подвиги. Нынешнего императора много хвалили.
Император Гун также любил красавиц. Он, человек, восседающий на вершине мира, был влюблен в женскую красоту. В свое время император, уже имевший гарем из 3 000 женщин, возжелал одну красавицу и похитил ее. Похищенная женщина была матерью Гун И Мо, Сюэ Жун.
В отличие от предыдущих трофеев императора, Сюэ Жун была уже беременна.
Поначалу все думали, что императору уже слишком поздно приводить ее во дворец.
Императора Гуна не волнует, что женщина лишена целомудрия, но ребенок определенно был позорным для него. В ответ он приказал Сюэ Жун абортировать ребенка, но мать пригрозила покончить жизнь самоубийством, если ее дочь заберут.
Удивительно, но могущественный император сдался. В конце концов он изгнал всех, кто не признал бы ее дочь.
Он был императором не только по титулу; он был могущественным человеком. Благодаря своему статусу он признался в любви  скромной женщине. Он, представитель поколения императоров, восседающий в гареме из 3 000 красавиц, был очарован одной-единственной дамой.
Дочери Сюэ Жун, которую назвали "Гун И Мо", был открыт  великолепный пир!
К сожалению, Сюэ Жун не привыкла к интригам. Даже под строгой защитой императора ей не удалось избежать козней гарема. Когда Гон И исполнилось три года, ее мать отравилась и умерла. Она скончалась, так и не успев рассказать дочери правду о своем происхождении.
Нет нужды говорить, что император был убит горем и в ярости.
Потеряв мать, маленькая резиденция Гун И Мо оказалась крайне неподготовленной, особенно в связи с потерей особого статуса.
Император отказался видеться с Гун И, в то время как другие ее сестры, которые раньше завидовали ей, были в восторге. С тех пор у принцессы не было ни фаворитов, ни друзей. Когда ее избили в холодном дворце, она заболела на два месяца. Все эти события произошли, когда первоначальному  хозяину было три года, но современная Гун И перешла в эту личность, когда принцессе исполнилось четыре года. Когда она проснулась в этой новой личности во второй жизни, ей очень повезло, что она встретила мастера, который приехал посетить Великий Тан. Ее взяли в ученики на гору Юндин.
Однако теперь она возродилась вновь, на этот раз в возрасте семи лет, и уже давно упустила возможность встретиться со своим хозяином. Согласно памяти хозяина, которую она унаследовала, последние четыре года принцесса болела из-за холодов; можно представить, насколько она сейчас слаба.
После долгого размышления ее желудок начал урчать. Это было детское тело, как же она могла не проголодаться.
У нее были костлявые руки, очень бледное лицо из-за недоедания, не говоря уже об отсутствии мышц и тощем теле!
Взглянув на остатки вчерашней еды, разбросанные по столу, Гун И Мо вздохнула. Она села, подняла одеяло, спрыгнула с кровати, нашла пару плохо подогнанных туфель и осторожно вышла на улицу.
Место, где она живет, было очень красивым , но резиденция все еще остается Холодным дворцом. Кроме красивой черепицы на крыше и нескольких низких слуг, здесь нет ничего стоящего.
Впоследствии дворец был разделен аллеей. Дворцовые здания по правую сторону аллеи были отданы Гун И, а дворцовые здания по левую сторону были незаконно захвачены и заняты. Это произошло из-за ее несчастья, связанного с неблагоприятным положением, но, к счастью, во второй жизни она никогда не жила во дворце всю жизнь. Гун И забрал ее хозяин, и она так и не узнала, кто ее сосед.
Гун И бродила вокруг, пока не нашла дорогу к резиденции управляющего гаремом, где она украла немного еды и воды.
Она перекусила и пошла обратно, размышляя о жизни.
Будда не слишком плохо к ней относится и привел ее в этот мир после ее первой смерти. Затем она прожила здесь свою вторую жизнь в течение двадцати лет. Хотя ее вторая жизнь закончилась трагически и она умерла молодой, в этой третьей жизни она планирует воспользоваться нынешним временем и местом и прожить те годы, которые она не смогла осуществить.
Как она поступит в будущем?
Мстить?
Кстати говоря, это правда, что она испытывает огромную ненависть и не может примириться. Она хочет отомстить, но, зная, через какие жертвы и лишения ей пришлось пройти, чтобы обрести третью жизнь, она не может заставить себя тратить жизнь на месть. В будущем может представиться возможность отомстить, но теперь она знает, что никогда не будет стремиться к этому.
Сбежать из дворца?
В своем нынешнем кроссовере она не встретила своего хозяина, а императорский дворец усиленно охранялся. Она была слаба, а помощи со стороны не было. Сбежать в одиночку было невозможно. Вполне оправданно можно было сказать, что  торговля людьми была законной, и она считала, что бродить без защиты - плохая идея.
Остается только один вариант.
Гун И Мо повернулась, чтобы посмотреть на шумный императорский дворец вдалеке, и тайно размышляла в своем сердце.
В любом случае, первое, что нужно сделать, это овладеть боевыми искусствами.
Когда она погрузилась в свои мысли, воздух пронзил внезапный рев, и Гонг И спряталась в угол, внимательно прислушиваясь. Оказалось, что на нее никто не нападает.
Она с трудом вскарабкалась на дерево и заглянула в стену дворца. Она слегка приподняла брови.
Я не ожидала, что у этого Холодного Дома есть другие братья и сестры. Гун И было любопытно, кому же могло так не повезти, что он оказался здесь помимо нее.
"Ты все еще думаешь, что ты любимый принц? Эй! Этот брат из ветви семьи советует тебе запомнить имя, Гонг Фа! Иди сюда, тебе лучше выпить это!"
Резкий голос выругался, и Гун И Мо увидел евнуха низшего класса, который с силой схватил за воротник молодого парня. Мальчик был свиреп, но в его выражении лица можно было заметить страх, когда к его рту с силой поднесли чашу. Он сжал губы, в результате чего пролилось довольно много лекарства.
Красивый мальчик, одетый в маленькое цзиньтао, тяжело опустился на землю. Его глаза были полны упрямства, но из-за его истощенного тела и бледного, худого лица, даже если он был настойчив, казалось, что он не обладает смертоносностью.
"Ты б****!" Голос ребенка был хриплым и незрелым, и его слова вызвали гнев.


    Спасти или нет

    “Как ты меня назвал?" - огрызнулся старый евнух. Разве он позволил бы кому-нибудь назвать его кастрированным псом? Мальчик и евнух злобно смотрели друг на друга. Вдруг евнух ухмыльнувшись , что-то прошептал мальчику на ухо.
Когда шепот евнуха закончился, Гун И не заметила никаких изменений в выражении лица мальчика, но евнух злобно прошипел: "Не мечтай забраться на другую ветку, помни свое место! Думаешь, Сяо Дье искренне хочет помочь тебе? Если подумать, то, будучи принцем, при ее поддержке ты уже должен был вернуться. Но прошло уже два года, а император до сих пор не видит в тебе никакой пользы. Ты все еще думаешь, что у тебя есть шанс?"
Когда евнух закончил свои слова, мальчик наконец-то проявил гнев! Он яростно посмотрел на евнуха и сказал хриплым, незрелым голосом,
"Сяо Дье не уйдет! Она обещала, что никогда не оставит меня!"
Сяо Дье была его тетей, так как же она могла так просто бросить его?!
"Ха-ха-ха, хорошие птицы ищут более зеленые пастбища, и что в этом плохого? Если ты не последуешь за ними, то умрешь. Быстро выпей лекарство, и, возможно, семья Ветви будет довольна тобой и решит пощадить твою маленькую жизнь".
От его слов в глазах мальчика появилась грусть и холодная ненависть.
Он вспомнил старушку, которая когда-то казалась приветливой. Он ненавидит ее! Он ненавидит всех!
Когда умерла его мать, его дом в одночасье перевернулся вверх дном, и он был изгнан в Холодный дворец.
Управляющий гаремом, шурин Сяо Дэ, должен был прислуживать мальчику, но в итоге стал издеваться над ним. Когда управляющий получал травму, принц стал козлом отпущения. Мальчик думал, что если он проявит себя, то его будут ценить, но он не ожидал, что вместо этого
его ударят в спину. Через месяц молодого принца бросили Сяо Дэ и ее зять.
После такого опыта, даже если его психика крепка, мальчик неизбежно почувствовал бы обиду и страх перед миром; он был смущен тем, что его обманули, и стал отчужденным. Сегодня маленький мальчик просто сопротивлялся, потому что не мог подавить волнение в своем сердце. Но он и представить себе не мог, что эти люди нагло заставляют выпить яд!
На другом углу Гун И Мо, наблюдавшая за судьбой принца, почувствовала холодный пот на спине. Увидев, кем был этот мальчик, она не могла себя контролировать. Ее охватил неистовый огонь! Черт, это оказался он! Гун Цзюэ! Только на этот раз она увидела более молодую версию мужчины!
В это время внешность мальчика предвещала его красивый и неприукрашенный стиль в будущем. Его глаза были полны упорства и гнева, но руки, сжимающие рукава, выдавали его страх и тревогу. Даже если бы он был выдающимся, ему сейчас всего шесть лет, и это тонкое тело не может ничего сделать.
Хотя он выглядел бедным и ничтожным, Гун И не могла забыть, каким жестоким будет этот мальчик в будущем! Она вспомнила  все сцены своих пыток! .
Гун Цзюэ действительно был демоном! Она размышляла, стоит ли ей убить этого мальчишку, пока он не убил ее.
Видя, что императорский дворец еще не вмешался, старый евнух начал спешить. Это дело - тайна, и медлить нельзя! Он поспешил вперед и связал мальчику руки и ноги. Принц не ожидал, что евнух владеет боевыми искусствами. Хотя Гун Цзюэ и отрабатывал некоторые удары, в конце концов, он был молод, недоедал и не имел сил. Противник насильно запихнул лекарство ему в рот.
Несмотря на это, половина лекарства пролилась. Старый евнух был в ярости, и вспышка дымки застилала его глаза. "Ты не оставляешь мне выбора".
Евнух ожесточенно пенал Маленького Гун Цзюэ. Боль была огромной, и он не мог защититься от ударов. Шестилетний ребенок стал скрежетать зубами!
Когда старый евнух исчерпал все свои силы, он схватил мальчика за подбородок и насильно влил лекарство.
“Нет, не надо!”
Глаза ребенка, похожие на нефритовые, были полны неверия и страха! Хотя он не знает, что находится в лекарстве, это определённо нехорошая вещь! Но он не может бороться. Он может лишь с трудом проглотить его! Он ненавидит себя за то, что слишком слаб, просто слишком слаб!
Почему?! Он потерял все! Почему эти люди не удовлетворились тем, что причинили вред его матери, они хотят причинить вред и ему?!
Прячась в тени, Гун И наблюдал, как маленького Цзюэ избивали до тех пор, пока он не мог пошевелиться. По какой-то причине ее спина была мокрой от пота, а в сердце появился неприятный привкус. Гун Цзюэ, о Гун Цзюэ! Я и представить себе не могла, что у тебя будет такое жалкое время.
Этот человек пытал ее перед смертью. Чем больше она кричала, тем сильнее возбуждался мужчина, и она верила , что он психопат. Предположительно, его ненормальность была вызвана его мучительным детством, которое свело его с ума.
Но сейчас он просто ребенок, безобидный ребенок.
Гун И Мо боролась внутри, размышляя, стоит ли ей избавиться от своего будущего убийцы, но в конце концов она решила, что он еще слишком мал. Сейчас он был таким несчастным.
Увидев, что остаток лекарства проглочен, старый евнух почувствовал облегчение. Он смотрел, как мальчик сжимает шею от боли и сворачивается на земле, словно жалкий пес. Какое значение имеет то, что он был сыном императора? Над ним легко издевались даже самые низкие слуги.
"Я советую тебе быть благоразумным! Ты должен научиться есть горечь! Будь уверен, лекарство не убьет тебя. Оно лишь сделает тебя тупым, бесполезным на всю жизнь! Даже если ты посмеешь сказать, что императрица Сянь Фэй подставила тебя, лекарство сделает так, что ты не сможешь произнести ни слова!"
Затем евнух пнул ребенка, плюнул на него и быстро убежал.
Увидев, что евнух убегает, Гун И Мо выскочила из укрытия. По слухам, дьявольский Гун Цзюэ начал проявлять кровожадность примерно в четыре года, когда его заключили в лимб и отравили немотой. Он был очень несчастен, пока не встретил в своей жизни Бога-доктора, который помог ему вылечить горло.
Однако Гун Цзюэ так и не смог полностью выздороветь. Хотя его горло стало лучше, говорить с ним было так же больно, как резать ножом! Позже, когда Су Сяолань узнала об этом, она часто угощала его тушеным мясом, что привлекло к нему благосклонность.
Спасать или не спасать?
Спасти его - значит, никогда не примириться; не спасти - эта вина будем преследовать меня.
Согласно развитию событий в ее последней жизни, Гун Цзюэ будет продолжать страдать от пыток во дворце в течение многих лет. Он ушел в тринадцать лет, так что даже если она не спасет его, он не сможет умереть.....
Но глядя на ребенка, держащегося за шею, и видя, как его тело сжимается в шар, Гун И наморщила лоб. Мальчику было неудобно, и он скулил, как слабый кот. Гун И Мо вышла из темноты и остановилась у его подножия.
Гун Цзюэ почувствовал, что к нему кто-то приближается, и его первой реакцией была настороженность.


    Еще нужна помощь?

    Ему было по-настоящему страшно. В этом холодном дворце все хотели убить его и подняться на вершину . Никто не осмеливался открыто убить его, но в юности его самые близкие люди были постепенно уничтожены предателями. С тех пор он боялся с кем-либо сближаться.
Гун Цзюэ чувствовал, что его тело разрывается на части, а горло горит как в огне! Он не хочет стать немым!
"Ну-ка, вставай!" - невежливо произнес голос молодой девушки. Маленький Цзюэ повернулся и увидел нетерпеливую девочку, и ослабил бдительность.
Должно быть, это та девушка, о которой ходили слухи, что она тяжело больна, печально известная "принцесса Гун". Она также является мишенью для преследования. Поскольку она не имеет никакой ценности, она не принадлежит ни к какой фракции. Она не причинит мне вреда.
За последние два года после того, как он вошел в Холодный Дворец, он ни разу не встречал эту сестру. Ходили слухи, что эта девушка была прикована к постели круглый год. Он думал, что девушка умерла .
Гун И Мо увидела, как он разжал кулаки и с трудом поднялся на колени. Она подошла к нему без приветствия, силой открыла ему рот рукой, а затем вызвала рвоту!
Гун Цзюэ быстро вырвало лекарством, но оно еще не закончилось. Гун И взяла воду, которую ранее украла, и дала ему выпить, а затем продолжила вызывать рвоту после питья. После нескольких приемов лицо мальчика было бледным, а на губах не было ни кровинки.
Увидев его таким несчастным, Гун И Мо почувствовала себя очень счастливой. Однако когда Гун Цзюэ открыл водянистые глаза и посмотрел на нее, в них появилась благодарность, как будто беспомощный олень смотрел прямо на нее, дрожа. В этот момент И Мо потеряла свое удовольствие.
После обильной рвоты Гун Цзюэ был измучен и страдал от боли. Он был еще более несчастен, чем она, но все же старался оставаться чистым и опрятным. Хотя его одежда не совсем соответствовала его размеру, она все равно была чистой и белой. Такого ребенка действительно трудно ненавидеть.
Ее сочувствие длилось лишь мгновение, затем она вернулась к реальности. Независимо от того, что она сделает, в любом случае ему придется страдать от того, что он немой.
Гун И наморщила брови. Она колеблется, а затем, наконец, достает из сумки дезинфицирующие таблетки и сироп для горла. Поразмыслив, она заглядывает в свой пространственный  карман, и  достает оттуда воду и еду.
Размещение предметов в ее пространственном кармане предотвращает влияние времени. У нее также есть вещи, которые она собрала в своей предыдущей жизни. Это очень удобно!
После того как Гун Цзюэ вырвало, он принял лекарство и плотно поел, у него заболело горло, и он не мог говорить. Он сидел на земле и смотрел, как худая Гун И Мо достает из рукава несколько предметов и кладет их перед ним. Она также приказала ему съесть странные белые пилюли и черный сироп.
Он не мог понять, ему не нравилось, когда к нему подходили, и он совершенно не хотел есть ничего неизвестного. Но когда она безропотно передала ему лекарства и еду, ее нетерпеливое выражение лица заставило его почувствовать себя странно. Он почувствовал удовольствие и, не раздумывая, взял их.
Что его удивило, так это то, что когда сладкий сироп потек по горлу, ощущение жжения мгновенно исчезло. Он попытался заговорить и сумел произнести несколько отрывистых слов.
"Ты не должен говорить!"
Взгляд маленькой девочки был очень запутанным. Она отвернулась и отказывалась смотреть на него. Она увидела целую бутылку сиропа и сунула ее в руки мальчика.
"Пользуйся этим всякий раз, когда у тебя заболит горло. И никому не говори обо мне! Ты можешь есть эту еду, но после этого не ищи меня!" Ее последние слова были особенно злыми!
"Да!" нетерпеливо ответил Гун Цзюэ, в то время как Гун И смотрела на него с нетерпением.
"В чем дело?" - спросила она.
Гун Цзюэ уставился на нее чернильными глазами, на его бледном лице выступил пот. Он указал на Гун И, а затем на себя.
"На..." -твое имя.
В те времена Гун Цзюэ впервые попал в Холодный Дворец, когда ему было всего два года. Тогда он так и не узнал, как зовут сестру Гуна. Теперь же он страстно желает узнать имя человека, который спас его!
Принцесса Гон - это всего лишь титул. Гон И Мо - полное имя девушки.
"Идем?"
Девушка наморщила лоб и поджала губы. Этот парень спрашивал, придет ли она завтра.
Она отдернула от него рукава, оставив его лежать на земле и смотреть на нее с обиженным выражением лица. Он умоляюще смотрел на нее большими глазами и робко пытался приблизиться. Его жалкий вид был просто душераздирающим.
Гон И уже собиралась протянуть к нему руку, но потом быстро опустила ее. Наконец, она не удержалась и воскликнула,
"Я вернусь завтра!"
Затем она быстро убежала. Маленький Цзюэ чувствовал боль во всем теле и не мог позвать ее за собой. Он беспомощно смотрел, как истощенная сестра Гун бежит прочь. Она бежала так, словно за ней гнались призраки!
Не могу поверить, что я только что помогла ему! Гун И только что переродилась  в этом мире, и первое, что она делает, - спасает дьявола, который когда-то убил ее. Теперь она дрожит от гнева и не может дождаться, когда покончит с собой!
Прошло много времени, прежде чем она добралась до дома, и в гневе бросилась в постель. Пытаясь забыть обо всем.
Посреди ночи ее разбудил гром молнии.
Гун И Мо обняло свои застывшие плечи, и ее сознание постепенно прояснилось. Это одеяло слишком тонкое и старое, в нем совсем нет тепла. Почему у нее так мало вещей?
Под дождем ранней весны во дворце стало невыносимо холодно и зябко.
Она не могла не сочувствовать собственному телу. Ее бросили сюда, когда ей было всего три года. Император отказался уделять ей внимание, и никому во дворце не было до этого дела. Если ребенок был оставлен здесь на произвол судьбы, как он мог быть здоровым? Неудивительно, что первоначальная хозяйка болела четыре года.
Но ее также считают счастливицей. Принцесса, живущая в холодном дворце без посторонних, не рискует быть преданной и не мешает ничьим интересам. Если же речь идет о принце в холодном дворце, то ситуация становится мрачной.
Семья Гун Цзюэ по материнской линии была зажиточной и управляла городом на северо-западе. Они почти не имели контактов со столицей. Ли Чинг-хва, дочь губернатора этого города, стала матерью Гун Цзюэ. Она была красива, нежна и добродетельна. Хотя ее репутация была гораздо
ниже, чем у Сюэ Жун, она все равно была весьма благосклонна. И Мо однажды услышала, что Ли Цзин была в хороших отношениях с Сюэ Жун, но никак не ожидала, что жизнь Ли Цзин тоже будет недолгой. После ее смерти остался хрупкий мальчик, который еще не успел повзрослеть. Его дальняя семья тем временем жила далеко на северо-западе.
Когда речь идет о заговоре против принца, недостаточно сослать его в холодный дворец и избавиться от императорской наложницы. Лучший способ.... - это сделать так, чтобы он неосознанно умер от простуды зимой. К тому времени, даже если император вернется, он не сможет никого обвинить в убийстве.
Вспоминая свою предыдущую жизнь, Гун Цзюэ смог выжить в холодном дворце до тринадцатилетнего возраста, его душевные силы должны быть просто ужасны. Неудивительно, что он стал таким ублюдком.


    Спасти врага в очередной раз

    Яростная молния осветила половину дворца!
Громовой шум сразу же насторожил Гун И Мо. Она выглянула в окно и не могла не подумать: "Этого ребенка так сильно избили, что я не уверена, сможет ли он еще ходить". Если бы травма была серьезной, то после ее ухода он бы так и остался лежать на дворе. Разве дождь не шел уже пол ночи?
Что касается истощенности Гун Цзюэ, то ей не нужно было гадать. С тех пор как она три дня назад переродилась  в холодном дворце, слуга, приносивший еду, приходил всего три раза. Неудивительно, что мальчик был таким худым!
Мысли о судьбе Гун Цзюэ не давали покоя И Мо. Чем больше ей хотелось заснуть, тем сильнее она переживала,будет ли жить этот мальчик . Очевидно, он сможет выкарабкаться! Но что если мальчик промокнет и у него поднимется температура, не заразится ли его раненое горло?
Нет, она не может допустить, чтобы у Су Сяолань был шанс повлиять на нее. Гун И быстро вскакивает с кровати и бросается в бурю!
Холодный дворец выглядел ужасно ночью под проливным дождем и молниями.
Гун И вытерла воду с глаз и посмотрела в сторону двора, куда ранее рухнул Гун Цзюэ. Я не ожидала, что сегодня приду сюда дважды. Почему у нее не было зонтика в ее пространстве?
Подавленная, она толкнула ворота и заглянула в его двор. Однако он оказался пустым, и она пошла к дому. Неожиданно, до того как она достигла порога, ее парализовало. На земле лежал злодей. Кто бы это мог быть?
Удивленная Гун И Мо быстро протянула руки к мальчику; его тело было мокрым, а температура очень высокой. Должно быть, он не мог двинуться с места и потерял сознание, а очнулся только под дождем, который заставил его с трудом ползти к дому.
Если учесть, что такой маленький ребенок был накачан наркотиками, вымок и, наконец, в жалком состоянии добрался до дома, Гонг И Мо не могла смириться с этой мыслью. Она потрогала его лоб и обнаружила, что у него жар.
Не раздумывая, И Мо использовала всю силу, на которую была способна, и ей едва удалось дотащить Гун Цзюэ до его кровати. Даже с учетом всех навыков, приобретенных в прошлой жизни, сейчас у нее было очень мало сил.
В комнате не было света, и дом наполнял холодный туман. Гун И задрожала и потянулась к знаку лотоса на руке. К счастью, в ее комнате был фонарик, иначе ей было бы трудно ориентироваться в темноте.
Тело мальчика интенсивно горело. Даже зная, что он не умрет, Гун И Мо не могла спокойно смотреть на его страдания. Она ущипнула Цзюэ за покрасневшее лицо и вздохнула: "Ты мне за это должен!".
Гун Цзюэ почувствовал очень яркий свет посреди темноты. Очевидно, была ночь, но такой необычайно яркий свет исходил из глубины его кровати. Он был ярким, как дневной свет. Затем он почувствовал чье-то присутствие!
Гун Цзюэ не мог сдержать напряжения. У него разболелась голова. Его рука медленно потянулась под подушку и схватила заточенный им камень! В это время он услышал раздраженный голос другого человека.
"Я действительно ненавижу это! Тебе повезло, что ты получил такое ценное лекарство. Это должно было быть для меня!"
Услышав голос сестры, его тело расслабилось. Он не понимал, почему легко поверил тому, кого встретил всего один раз.
Вскоре после этого он почувствовал, как ему в рот вливают горькую жидкость. Ему не хотелось глотать, но, вспомнив, как трудно достать лекарство от простуды, он заставил себя проглотить жидкость. Отвратительный вкус заставил его нахмурить брови и сделать крайне страдальческое выражение лица.
Гун И выглядела довольной. Она растворила таблетку в воде и дала ему. Она также знала, насколько это горько, но, увидев его борьбу, обрадовалась.
Вскоре после этого Гун Ян почувствовал, как другой человек снимает с него одежду. Даже если он был бобовым ростком, он все равно чувствовал себя неловко. Мать учила его, что мужчины и женщины отличаются друг от друга и что к семи годам нужно соблюдать этикет. Но реальность была такова, что он сильно температурил , и ему нужна была ее помощь.
"Сила, я могу восстановить ее, только отдохнув. Так мне не придется беспокоить ее".
Сняв его одежду, она была поражена. Помимо открытых рук и ног мальчика, все остальное его тело было покрыто шрамами и синяками. Если не принимать во внимание старые повреждения, большинство его травм были внутренними ,оставшаяся часть тела была усыпана  кровоподтеками, которые выглядели как темные пятна на коже. Хотя внешне эти повреждения не выглядели слишком страшными, Гун И знал, что они были самыми болезненными.
...Во дворце есть множество схем, которые можно использовать для убийства. Но она никогда не думала, что такие жестокие средства будут использованы против простого ребенка. Она досадливо прикусила губу.
С одной стороны, она чувствовала, что ребенок перед ней очень несчастен. С другой стороны, она не может забыть о пытках, которым подверглась сама, и о том, что он может повторить то же самое в будущем.
Однако люди, которые ненавидят, тоже несчастны. Гун И Мо снова вздохнула и коснулась пространства.
Она собрала много лекарств для своих путешествий. Это было необходимо. В настоящее время ее запасы ограничены. В прошлой жизни эти редкие лекарства было трудно достать, и простое их наличие приносило ей много бед. Поэтому она всегда была осторожна в их использовании.
Гун Цзюэ почувствовал холод и дискомфорт. Вдруг он почувствовал прохладу на ранах своего тела. Когда-то он был уважаемым принцем, как же он мог не знать, насколько дорого стоит это лекарство?
В душе он не понимал, почему его императорская старшая сестра, которую он никогда не видел, была добра к нему.
"Неужели она хотела завоевать мое расположение, чтобы покинуть холодный дворец?" удивился Маленький Цзюэ.
"Если так, то она будет разочарована".
Потребовалось десять минут, чтобы распределить лекарство по всему телу. Гун И достала из своего шкафа халат и укутала его. В ее комнате оставалось всего несколько халатов.
Маленький Цзюэ почувствовал, как его укутывают теплым халатом; казалось, что от ткани исходит тонкий аромат. У него кружилась голова, и не было сил думать о том, откуда взялись эти вещи.
Но в такую бурную ночь яркого света , ее тепла ему хватило, чтобы запомнить на всю жизнь..... За последние два года никто не был так добр к нему. Никогда. Это напомнило ему о матери. То, что он забыл давным-давно. Воспоминания.
Чувствуя, что собеседник собирает вещи, он быстро притворяется, что пробуждается ото сна, и медленно открывает глаза. Но как только он увидел внешность другого человека, он уже не мог сдержаться.
Гун И Мо была так поглощена тем, чтобы помочь ему, что не заметила, что с нее самой капает, как с промокшего птенца. Она была худой, ее лицо было бледным, а мокрая одежда прилипла к коже. Она была похожа на взмокшего гадкого утенка.
"Ты в порядке?
Гун Цзюэ улыбнулся ей и заговорил, но из-за боли в горле не мог закончить слова. Он заметил, что она молча смотрит на него расширенными от удивления глазами. Его охватило тревожное чувство. Цзюэ никак не ожидал, что человек, оказавшийся в таком тяжелом положении, будет так добр к нему, и боялся, что эта доброта тоже была ложной.
Когда Гун И увидела, что он очнулся, она задумалась, что еще ей следует сделать, чтобы расположить его к себе. Но когда она вспомнила его личность, в ней вспыхнул гнев. На самом деле слово "гнев" не достаточно сильное, чтобы описать ее чувства.
"Ты проснулся, я ухожу!"
"Подожди..." Гун Цзюэ поспешно встал, и его тело чуть не упало с кровати! К счастью, Гун И поймала его как раз вовремя. Она раздраженно посмотрела на него.


    Самообучение

    "Что ты делаешь! Ты знаешь, сколько сил я потратила, чтобы затащить тебя в постель?!" выругалась Гун И.
Маленький Цзюэ не чувствовал смущения или страха. Мальчик был особенно чувствителен к эмоциям людей. Он чувствовал, что, хотя Гун И  и ведет себя враждебно по отношению к нему, в душе она добрый человек.
"Спасибо!"
Одежда Гун Цзюэ была в беспорядке. Он смотрел на Гун И слабыми, как у кролика, глазами. Его голос еще не восстановился, и он использовал очень мягкий тон; медленно ребенок сказал: "Спасибо тебе, старшая сестра Гун". После такого обращения И Мо была удивлена и почувствовала странное чувство удовлетворения.
Она изо всех сил старалась сохранить прямое лицо, в то время как ее внутреннее сознание кричало от восторга!
Кто бы мог подумать, что будущий принц, шурин, мужчина из омытого кровью гарема и убийца-регент будет обращаться к бедной Гун И Мо как к старшей сестре? Кто бы мог подумать?!
Заметив перемену в ее характере, Гун Цзюэ не мог понять, откуда взялось внезапное  удовольствие девушки. Хотя ему показалось это странным, он снова слабо назвал ее старшей сестрой. Она показалась ему милой и очаровательной, как маленький олененок.
Гун И Мо еще раз взглянула на Гун Цзюэ и вдруг почувствовала, что он очень полезен. Он уже не казался таким надоедливым, как раньше.
"Умник!" Гун И Мо холодно улыбнулась. Когда она уже собиралась уходить, в животе громко заурчало. Маленький Цзюэ склонил голову и покраснел. Он смущенно поднял на нее глаза.
Еда, которую она мне дала, осталась во дворе. Боюсь, что теперь я даже не могу ее съесть......
В холодном дворце еда была редкостью, и даже если он не был голоден, ему было стыдно за то, что он тратит еду впустую. Когда Гун И Мо услышала его слова, ее взгляд немного смягчился. Несмотря на то, что она по-прежнему оставалась невозмутимой, она снова достала из рукава предмет.В комнате было холодно, а мальчик уже давно не ел.
И Мо вздохнула про себя и придвинулась к краю его кровати. Она достала бутылку с водой, сняла крышку и понемногу вливала воду в рот ребенка. Действие было очень скованным и неловким. Было очевидно, что она не имела опыта работы няней.
Мальчик продолжал глотать глоток за глотком.
Гун Цзюэ очень хотелось пить. В таком тихом особняке он мог только слышать, как глотает воду. Пока И Мо помогала ему пить, он смотрел на нее расширенными глазами, словно сомневаясь, сон это или нет.
Кончики пальцев девушки были прохладными. Хотя ее манеры казались нетерпеливыми, ее движения были очень нежными. Каждый раз, когда И Мо подносил бутылку ко рту, кончик ее пальца касался теплых губ Гун Цзюэ. На ощупь эти пальцы были мягкими. При каждом ее прикосновении его сердце слегка трепетало. Правда, сестра Гун тоже еще ребенок. Но как же быть с этим?
Тепло длилось недолго. Гун И вытерла руки и посмотрела на Маленького Цзюэ. Заметив, что он хочет заговорить, она быстро остановила его.
Она намеренно проигнорировала его чернильные глаза и отвернулась. Гун Цзюэ начал чувствовать себя беспомощным.
"Не говори...", - сказала она.
"Этот кризис с простудным гриппом охватил весь дворец. Мне нечем тебе помочь. В будущем ты должен полагаться только на себя!".
Одно дело - чувствовать жалость и сочувствие, но сердце Гун И чисто, она не может с ним связываться. Человек, который в прошлой жизни был убийцей, Гун Цзюэ был одинок и ему суждено быть одиноким. Этого не избежать.
После этого она посмотрела на запаниковавшего ребенка. Независимо от того, хотел ли мальчик что-то сказать, И Мо отвернулась и побежала!
Вытянутая рука Гун Цзюэ внезапно замерла в воздухе, а его рот открылся от удивления. Он не мог ничего сказать, пытаясь подавить чувство потери в глубине души. На его лице промелькнуло обиженное выражение.
Боюсь, что она не хочет быть зараженной моими проблемами. К сожалению, он до сих пор не знает имени ее человека.
Рано утром Гун И бегала трусцой, используя внутреннюю силу, в течение двух часов, чтобы проснуться. Она обнаружила, что каждый раз, когда она использовала свою внутреннюю энергию, она чувствовала себя посвежевшей. После вчерашнего дождя, который шел всю ночь, наконец-то стало жарко.
Ее практика боевых искусств в этом мире началась немного позже, но ее преимуществом был предыдущий опыт. Если она будет закалять свое тело, то через несколько лет сможет восстановить свою прежнюю внутреннюю силу.
В это время ворота ее холодного дворца бесцеремонно распахнулись, и в них сердито вошла дворцовая женщина. Она грубо поставила на стол коробку с контейнерами для еды.
"Ты так долго болела. До сих пор не умерла?"
Когда эта женщина вошла в дом, И Мо уже лежала в постели. Она вспомнила эту дворцовую даму. Это была одна из трех служанок, которые заботились о ней. Эта женщина проводила больше времени, ухаживая за девушкой, чем две другие служанки. Да и вообще, кто захочет охранять больную принцессу? Однако, несмотря на то, что девушка не была любимицей, то, что она смогла прожить последние четыре года, было чудом.
Гун И Мо сделал вид, что проснулась, и уставилась на нее. Каждый раз, когда эта леди расстраивалась, она приходила в холодный дворец, чтобы выместить свой гнев. Гун И хотела найти повод, чтобы ее слуги ушли навсегда. Тогда она сможет спокойно заниматься боевыми искусствами. В этом случае ей лучше использовать все свое мастерство в актерском искусстве.
В глазах Гун И было оцепенение. Она начала отчаянно кашлять и протягивать руки к воздуху, словно от боли. Дворцовая дама боялась болезни, поэтому с отвращением отступила назад. Вдруг она услышала слабый голос Гун И:
"Кровь!"
Ярко-красное пятно стекало по ее рту.
Этого было достаточно, чтобы женщина в испуге вскочила. Прежде чем она смогла ответить, Гонг И Мо жалобно застонала и слабо сказала
"Нет! .... Может ли это быть заразным?!"
"Аааа!!!" - в ужасе воскликнула дворцовая дама. И Мо расслабилась и весело улыбнулась.
На этот раз холодный дворец, в котором она живет, будет изолирован. Никто не придет подтвердить, заражена ли эта изнеженная принцесса или нет. Позволить ей жить одной до самой смерти - лучшее решение.
В будущем, кроме отправки риса, не будет никаких амбициозных людей, которые войдут, чтобы причинить ей неприятности. Она сможет спокойно тренироваться . Напротив, если кто-нибудь обнаружит ее отклонения от нормы, она окажется в большой беде!
Как она и предсказывала, прошло совсем немного времени, и к ней домой пришли несколько привилегированных дворян, чтобы посмотреть на ее болезненный вид. Она лежала перед ними в испачканной кровью одежде.
Когда она пошевелилась, они быстро отступили и ушли. К тому времени, когда она встала с постели, все двери в доме были заперты и заколочены несколькими слоями замков. Оставалось лишь небольшое окошко, через которое можно было доставить еду. Они действительно оставили ее одну. Если бы она была обычным семилетним ребенком, такое обращение с ней считалось бы жестоким.
Гун И улыбнулась. Ее план сработал! Зная, что все ушли, она окончательно успокоилась и пробралась во двор.
Гроза прошла, и солнце, рассеивая золотые лучи, освещало ее маленькое личико. Она отработала несколько движений и использовала внутреннюю силу. Она использовала движения, похожие на тайцзи, которое она знала в прошлой жизни. Внутренняя сила требует самоотверженности, чтобы выдержать все.


    Не в силах выдержать

    Боевые искусства, которые практиковала Гун И Мо, подходили для женщин. Несмотря на это,  она наблюдала, как ее мастер демонстрирует это искусство, его ритм был плавным, а поток - естественным.
Само искусство имело спокойное название - "Ветер и природа".
Гун И Мо не смогла полностью овладеть этим искусством в своей последней жизни, потому что была слишком импульсивной; в основном она полагалась на свое пространство лотоса, куда бы она ни пошла.
Однако в конце концов она умерла. Именно после смерти она пожалела о том, что не овладела "Ветром и природой".
На этот раз она научится сражаться!
Проходили недели, Гун И Мо днем отрабатывала приемы, а ночью отправлялась на поиски пищи. Но каждый раз, уходя, она подсознательно избегала места, где оставался Гун Цзюэ. То, что было в прошлом, должно остаться в прошлом, а то, что она не хочет мстить, уже говорит о ее праведности. Она не причинит ему вреда и не поможет ему.
Два месяца пролетели как один миг.
В последнее время Гун И Мо наслаждалась хорошей едой, и ее внутренняя практика была успешной. В последнее время по вечерам она находила на подоконнике пакет с мясом. Ее лицо, которое раньше было бледным и истощенным, теперь приобрело здоровый вид , ее красота расцвела
Искусство Ветра и Природы, которое она культивировала, было практикой, которую оставил бессмертный, сосредоточенный на ритме природы. Если бы она смогла понять его глубокий смысл, то это повлияло бы на ее телосложение, облегчив ей переход в высшую сферу. В прошлой жизни Гун И Мо была слишком безрассудна, поэтому ей не удалось раскрыть секреты этого искусства. Она не ожидала, что теперь трагедия подарит ей шанс на просветление.
Размышляя об этом, Гун И Мо стала с нетерпением ждать.
Двор в доме Гун И Мо становился все более ветхим, и слуги решили, что она умерла. Никто не осмеливался заходить и приносить еду. Однако случилось нечто неожиданное: в последние несколько дней таинственный человек приносил еду на ее подоконник.
На прошлой неделе, закончив тренировку, она подошла к окну и заметила там нежную мясную булочку. Это было неожиданно! Похоже, что тот, кто их присылал, проявлял добрую волю.
Сегодня Гун И Мо снова ждала у подоконника, пока таинственный друг принесет ей еду.  Однако тот незнакомец не приходил последние несколько дней. Прождав некоторое время, она пришла к выводу, что они от нее отказались, и в унынии собралась отправиться на поиски еды. К ее удивлению, маленькое окошко внезапно открылось; таинственный друг действительно пришел!
Тонкая рука протянула к окну бумажный пакет и аккуратно поставила его перед окном. Казалось, человек не хотел уходить, но, поколебавшись, все же ушел. Мальчик осторожно закрыл окно, прежде чем уйти.
Гун И Мо это показалось странным. Она подбежала к окну и схватила пакет.  Она была в восторге, обнаружив большую сочную куриную ногу! И она была еще теплая! Девушка заметила, что цыпленок не был помещен в обычную коробку для еды.  Она была наспех завернута и согрета теплом тела.
На мгновение Гун И Мо растрогалась. Глядя вслед убегающему ребенку, она вспомнила, что нового дворцового евнуха зовут Сюй. Она подумала, не спросить ли у него о личности мальчика, но потом передумала и решила выяснить все по-своему.
Пожалуй, я просто выйду из резиденции и последую за ним.
Подняться по стене теперь было для нее легкой задачей, что было огромным улучшением по сравнению с тем, что было два месяца назад. Когда она добралась до вершины, то заметила маленькую фигурку, хромающую прочь, и быстро побежала за ним. Она не ожидала, что ребенок живет совсем рядом. Ветхий двор, в который они вошли, был печально известным разбитым уже много лет садом Хуньчунь.
В углу дворцовой стены под большим деревом притаилась Гун И Мо. Чем ближе она присматривалась, тем более знакомым казался человек.
Войдя во двор, мальчик умылся из разбитого горшка с водой. Он выглядел покрытым пятнами, а на его лице красовался новый синяк. Несмотря на такое ужасное состояние, он был ребенком, который любит чистоту.
Гун И Мо наконец-то разглядел его лицо и был потрясен!
Это был он.
Как он оказался ее соседом! Разве до него не дошли слухи, что у нее может быть смертельная болезнь? Разве он не боялся?
В последние два месяца Гун Цзюэ выглядел гораздо худее, чем раньше. Его чернильные глаза казались впалыми и изможденными, отчего он выглядел пугающим. Хотя мальчик был в лохмотьях, в его поведении по-прежнему чувствовалась дисциплина.
Руки и ноги маленького Гун Цзюэ были изранены. Маленькая рука с большим усилием сняла с него пальто, открыв полупрозрачную рубашку с короткими рукавами. Его две тонкие руки были на удивление мускулистыми, но покрытыми шрамами.
Затем мальчик достал чистый белый халат и надел его. С первого взгляда на ткань Гун И Мо поняла, что это ее халат; на этот раз он был обрезан и подогнан, так что он мог носить его как обычный халат.
Переодевшись, маленький Гун Цзюэ достал небольшой бумажный пакет. Проверив его содержимое, мальчик нахмурился, увидев, что еды осталось совсем немного.
От этой жалкой картины Гун И Мо стало не по себе: нелегко выжить в холодном дворце, где не знаешь, когда получишь следующую порцию еды.
Как раз когда она собиралась спрыгнуть во двор, к маленькому Гун Цзюэ подошла большая группа людей, и Гун И Мо снова пришлось прятаться. Она выглянула сквозь листья и тихо наблюдала за происходящим.
Мужчины ударили ногой в ворота двора и оставили их приоткрытыми. Один из последователей схватил Гун Цзюэ за шею и поднял его в воздух. Этот евнух был молодым и сильным . Мальчик с трудом дышал, его маленькие ручки и ножки болтались в воздухе, и он стиснул зубы.
"Пусти... пусти!"
Остальные четыре евнуха рассмеялись над его словами и резким голосом насмехались: "Вы слышали его? Этот принц спрашивает, можем ли мы его отпустить!".
В это время другой евнух наклонился и поднял промасленный бумажный пакет, упавший на землю. Он странно засмеялся:
"А я-то думал, какая крыса рылась в наших запасах. Проверив ранее наши запасы, мы обнаружили, что действительно пропала четверть жареной курицы; раньше это были мясные булочки. Оказывается, ты украл ее. Не ожидал, что сын императора окажется вором!".
Они разорвали мешок, но были разочарованы, обнаружив остатки еды.
Евнухи удивленно уставились друг на друга. Как такое возможно? Они ясно видели, как он украл целую куриную четверть, а в мешке остались лишь мелкие обрезки. Восемьдесят процентов уже пропало! В гневе они бросили мешок на пол и яростно топтали его.
"Люди говорят, что дракон порождает дракона, феникс порождает феникса.  У хороших родителей рождаются хорошие дети. Почему же такой благословенный Сын Неба ведет себя как вороватая крыса? Что ты можешь сказать по этому поводу?" - насмехался евнух, вцепившийся в Гун Цзюэ.
Его собеседник тут же ответил:
"Почему бы тебе не отдать оставшуюся курицу? Подожди, ты ведь очень голоден, не так ли? Знаешь что, мы не будем заниматься этим делом, если ты съешь всю еду на земле!"
Гун Цзюэ бросили на землю, как тряпку, и он сильно закашлялся. Он смотрел на евнухов, принимавших его к углу, глазами, полными паники и ужаса. Он не понимал, почему они так сильно избили его. Это была всего лишь небольшая трапеза! Зачем им нужно было так мучить его?
В этот момент Гун И Мо не могла понять, что произошло? Она и подумать не могла, что человек, любезно угощавший ее, окажется Гун Цзюэ.


    Украденная куриная нога

    Ранее Гун И считала, что уже сделала все возможное, чтобы помочь ему; с тех пор она решила больше не связываться с ним. Но когда она подумала о его добрых поступках во время его собственных трудностей, она почувствовала противоречие. Гун И уже собиралась уходить, как вдруг заметила, что старший евнух незаметно подает сигнал остальным. Один из его спутников кивнул; он вскинул ладонь, и в ней тут же оказалась серебряная булавка!
Когда мальчика уличили в воровстве на кухне, никто из них не смог причинить ему серьезного вреда. Но в этом уединенном месте у них появился шанс.
На этот раз они принесли с собой запрещенный препарат, на приобретение которого у них ушли огромные усилия. Яд может вызвать у жертвы насильственную смерть через полмесяца! К тому времени никто не сможет найти виновного.
Маленький Цзюэ, глядя на грозное приближение нескольких человек, пытался не поддаваться страху, но его маленькое тело не могло не сжаться. Ему было всего шесть лет, он был таким маленьким, но ему пришлось в одиночку противостоять преследованиям многих людей.
Младший евнух наблюдал за бдительным взглядом мальчика и смеялся. "Чего ты боишься? Ешь! Ты, должно быть, очень голоден. Разве ты не хотел отведать куриных ножек?"
Евнух, державший серебряную иглу, внезапно шагнул вперед и свирепо сказал: "В таком случае, позволь мне помочь тебе с этим!" Он со всей силы ударил ребенка ногой в живот. Это был сильный удар! Ребенок неловко упал, его тело мгновенно скрутилось; холодный пот струился по его лицу. Но этого было недостаточно. Молодой евнух протянул руку и схватил его, а в кончиках его пальцев была серебряная булавка!
Этот удар уже вызвал гнев Гун И! Но, увидев эту булавку, она не ожидала, что эти люди окажутся такими злыми!
Камень попал в руку евнуха, и серебряная игла была сбита!
"Ах!!!" - закричал евнух от боли. Его брови нахмурились, и он воскликнул: "Кто это?".
Везде было тихо, и никто не ответил.
Холодный ветер пронесся по двору с необыкновенным холодом! Когда они подумали о больной принцессе, которая, по слухам, превратилась в труп по соседству, лица евнухов стали неприглядными.
Один из евнухов в гневе прикусил губу и воскликнул: "Сейчас я узнаю, кто там играет в привидения!". Затем он снова потянулся к Маленькому Цзюэ!
В это время еще один камень выстрелил, на этот раз с убийственным намерением, направляясь прямо в висок мужчины. Камень летел с такой скоростью, что евнухи увидели только, как их товарищ без всякой причины упал на землю. Они осмотрели своего друга, но обнаружили, что он без сознания и без дыхания. В этот момент они запаниковали.
"Это призраки!"
Двое из евнухов убежали. Оставшиеся двое тоже были напуганы, но они больше боялись своего начальника, поэтому просто оттащили тело бессознательного евнуха и поспешно ушли. Мальчик остался один на земле, кашляя.
В полуразрушенном саду Ханьчунь все стихло.
Гун Цзюэ тоже был очень напуган, он с трудом поднялся на ноги, его лицо скривилось от боли. Широкие глаза бдительно оглядывались по сторонам, а одна рука крепко сжимала острый камень под рукавом.
Не видя никого в течение долгого времени, маленький мальчик наконец расслабился. Хотя чужая сущность была призраком, тот же человек помог ему, так что это не должно быть злом.
Маленький Цзюэ потрогал свой пустой желудок и посмотрел на испорченную еду на полу. Его сердце сжалось.
Он не ел уже два дня подряд.
...
В прошлом сестра помогала ему лечить серьезные травмы. На следующий день Гун Цзюэ услышал, как дворцовые слуги в панике сплетничают о ком-то. Прислушавшись, он с удивлением узнал о дилемме сестры Гуна.
В этот момент он почувствовал себя подавленным.
На первый взгляд, тело сестры Гун было очень слабым. Может быть, из-за того, что она помогала ему во время дождя, ее болезнь обострилась?
Но поскольку сад Холодной осени был заперт, он так и не узнал правду. Кроме того, из-за серьезных травм он не мог видеться с ней последние два месяца.
В это время он был очень несчастен. Поскольку он не мог двигаться, дворцовые слуги стали еще более беспринципными; еда, которую они ежедневно присылали ему, была настолько жалкой, что это затянуло его травму на целых два месяца. После выздоровления он решил поселиться рядом с ее дворцом. Главный евнух согласился и перевел его в резиденцию Ханьчунь, которая находилась прямо рядом с дворцом Холодной Осени.
Хотя он был еще молод, Маленький Цзюэ догадывался, что евнух согласится, просто потому, что они желали его смерти. Теперь же, когда он хотел переехать в это место, у них не было причин его останавливать. Старший евнух ухмыльнулся, одобрив решение мальчика.
Гун Цзюэ, привыкший жить в одиночестве, наконец переехал во дворец Ханьчунь, который пустовал последние десять лет. У принцессы И Мо не было другой компании, поскольку все считали ее мертвой, а он верил, что она просто больна. Во время его пребывания в новой резиденции все дворцовые слуги отказывались навещать его и не приносили еду из страха. Все больше отчаиваясь, Маленький Цзюэ в конце концов прибег к краже еды.
По его мнению, больных людей можно вылечить, если они едят хорошую пищу. По крайней мере, когда он болел, его мать делала то же самое.
Поэтому он снова и снова рисковал и воровал.
Проблема была в том, что он был таким маленьким и худым, что не мог много унести. Сегодня, когда он увидел жареных цыплят, его охватил голод. Однако он боялся, что не сможет унести много в своих маленьких руках, поэтому взял только одну. Он не хотел, чтобы его поймали и избили!
К счастью, он держал пакет близко к груди, и куриное жаркое было в порядке.....
Когда он положил бумажный пакет, он проверил температуру и обнаружил, что он все еще теплый.
Просто Маленький Цзюэ потрогал свой живот.
...Он тоже был голоден.
Это не имеет значения, он взрослый человек, и он точно не больнее сестры Гун. Он может продержаться без еды день или два...
...
В этот момент мальчик с трудом сел, и его лицо исказилось от боли.
Когда он посмотрел на испорченную еду на полу, в его глазах мелькнула жалость. В душе он почувствовал еще большую обиду на этих людей. Когда он вырастет, он поклялся отомстить тем, кто издевался над ним!
Гун И Мо продолжала наблюдать за мальчиком и не знала, выходить ей или нет. Когда она заметила, как он стиснул зубы и потянулся к испачканному бумажному пакету на земле, она не могла не выйти!
Маленький мальчик быстро заметил чье-то присутствие, и его внезапно застала неловкая сцена; он тут же отдернул руку, и его лицо покраснело!
Его сердце наполнилось страхом и стыдом..... Он принц! Но он просто хотел съесть то, что было растоптано на земле.....
Когда он повернулся, чтобы посмотреть, кто его посетитель, он был потрясен! Гун И Мо, которую он не видел два месяца, выглядит совершенно здоровой! Она исцелилась!
Сразу же его лицо побледнело, а в глазах появилось разочарование.
Если у тебя все хорошо, почему ты не навестила меня? Конечно, она боялась, что он будет ее обременять.
Гун И Мо с первого взгляда поняла, что у него плохие мысли. Она подошла к мальчику и села рядом с ним. Затем она закатила глаза и ударила его по затылку!
Гун Цзюэ застонал от боли и сделал обиженное выражение лица. Гун И Мо удовлетворенно кивнула, когда он уставился на нее расширенными, как чернила, глазами. Именно такое выражение должно быть у ребенка, а не слишком серьезное.
"Похоже, у тебя есть совесть. Раньше я болел, но потом твоя еда помогла. Однако если ты голоден, не стоит пренебрегать собой даже в течение двух дней. Я не такая уж слабая". Это был первый раз, когда она говорила с ним ласково.
Она похвалила его за жертвы. В конце концов, он был всего лишь ребенком, и у него заслезились глаза при мысли, что его усилия принесли ей пользу.
Гун И Мо удовлетворенно улыбнулась. Затем она достала из куртки промасленный бумажный пакет, в котором лежала жареная курица. "Разве это не то, что ты дал мне? Ты давно не ел. Давай поделимся!"
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